Везде заменить h
                         Особые субботы еврейского года

???Каждая суббота и каждая неделя еврейского года носит название своего недельного раздела Торы. Однако есть субботы, которые из-за своей близости к праздникам удостоились особого названия и особого статуса. В такие дни помимо соответствующего раздела Торы читают еще и дополнительный раздел, связанный с приближающимся праздником. Вот эти субботы.


Шабат шкалим – в эту субботу дополнительно читают отрывок из книги «Исход» («Шмот», 30:11-16), где говорится о взносе в размере половины шекеля на приобретение животных, приносившихся в жертву от имени всей общины. Обычно эта суббота бывает перед новомесячием адара, но иногда выпадает на первый день этого месяца, и тогда в синагоге читают три фрагмента из Торы: а) недельный раздел, б) текст о жертвоприношениях, который принято читать в любое новомесячие («Числа» – «Бемидбар», 28:9-15), в) фрагмент о взносе половины шекеля.


В дни, когда Храм еще стоял, в первый день адара было принято объявлять о приближающемся дне этого взноса – 15-го адара; напоминание побуждало людей заблаговременно обзавестись необходимой суммой. После разрушения Второго Храма деньги продолжали собирать, однако жертвовали их иешиве в городе Явне, где нашли прибежище многие еврейские мудрецы. Этот обычай соблюдался и с уходом народа в изгнание: там собранные в адаре деньги шли и идут на благотворительные нужды еврейской общины, в первую очередь, на поддержание иешив.


В качестве ѓафтары к Шабат шкалим читают отрывки из 4-й книги Царств («Млахим II»; 12:1-17 и 11:12-17), где говорится о том, как в дни царя Иеѓоаша евреи вносили пожертвование на ....-------------------------(?)


Шабат «захор» – эта суббота предшествует празднику Пурим. В качестве дополнения в этот день читают фрагмент из «Второзакония» («Дварим», 25:17-19), который начинается словом захор, то есть «помни»: «Помни, что сделал тебе Амалек после выхода твоего из Египта». Персонаж Книги Эстер, которую читают в Пурим, злобный Аман ведет свое происхождение от Агага, царя амалекитян. В более давние времена царь Шауль должен был убить Агага, да пожалел. Его жалость была истолкована пророком Шмуэлем как грех, за который у потомков Шауля было отнято наследственное право на царство. Мордехай, родословную которого традиция выводит от Киша, отца Шауля, а ???значит, и от царя Шауля, исполнил то, что не сделал его предок, – добился казни Амана. Так через много поколений евреи свели счет с Амалеком. Раши, комментируя трактат Талмуда «Мегила» (29а), пишет: ???«связать жизненное кредо Амалека с жизненным кредо Амана». Оттого и читают перед Пуримом фрагмент «Захор».

Шабат пара – суббота, следующая за праздником Пурим. В качестве дополнения в этот день читают фрагмент из книги «Числа» (19:1-22), начинающийся словами: «Скажи сынам Израиля, и пусть приведут к тебе корову – рыжую, непорочную, без изъяна...» Слово пара и означает на иврите «корова». Эта суббота посвящена памяти о Храме, куда приводили рыжую корову, сжигали ее ???шкуру, а пепел смешивали с водой и кропили евреев в знак очищения от ритуальной нечистоты вследствие соприкосновения с мертвым телом. Лишь после этого очищения еврею дозволялось приносить в Храме жертвоприношение песах.

Чтение наставления Торы о рыжей корове – первое напоминание о близящемся Песахе. Теперь, когда нет Храма, нас ???побуждают подумать о Песахе, снова углубиться в изучение его правил и обычаев. Законам ритуального очищения посвящена также ѓафтара Шабат пара (Иезекииль – Йехезкель, 36:16-36). Наиболее отчетливо видна связь ѓафтары с наставлением о рыжей корове в стихе 25: «И окроплю вас чистой водою, и очиститесь от всей вашей скверны, и от всех нечистот ваших Я очищу вас».

Шабат ходеш – это суббота перед новомесячием нисана, когда дополнительно читают фрагмент из книги «Исход» (12:1-20), начинающийся словом ходеш, т.е. «месяц»: «Месяц этот для вас – начало всех месяцев, первый он у вас среди месяцев года». Если новомесячие нисана выпадает на субботу, то читают три фрагмента из Торы: а) недельный раздел, б) текст о жертвоприношениях, который принято читать в любое новомесячие («Числа», 28:9-15), в) вышеназванный фрагмент из 12-й главы книги «Исход», где обсуждаются законы Песаха, ???действовавшие до и после исхода.  Из Египта. Дополнительное чтение Торы побуждает евреев начать готовиться к Песаху, тем более что этот праздник требует особо тщательной подготовки всего дома. Ѓафтара (Йехезкель, 45:16, 18-46) тоже обсуждает приготовления к Песаху, но в Храме.

Шабат ѓа-гадоль – это суббота перед праздником Песах. ???Источник названия ее гадателен. Полагают, что он связан с ѓафтарой этой субботы – завершающими стихами книги пророка Малахи, которая кончается фразой: «Вот Я посылаю к вам Элияѓу-пророка перед приходом Божьего дня – великого и ужасного». Слово ѓа-гадоль и означает «великий». Иногда это название связывают с тем, что в эту субботу раввин особенно долго беседует с собравшимися на молитву в синагоге, разъясняя им законы Песаха: ???«хамец и маца», кашерование посуды и т.п. А Раши в комментарии к молитвеннику говорит о том, что в ночь перед выходом из Египта евреи сидели за трапезой и ели мясо жертвенного барана – корбан Песах, ???тогда как египтяне хотели воспользоваться этим и устроить погром. Однако, как мы знаем, никакого погрома не было, и Раши видит в этом великое чудо, нес гадоль, память о котором сохранилась в названии Шабат ѓа-гадоль, или Великая Суббота.

В эту субботу принято читать в синагоге особые ???пиютим, посвященные законам Песаха. В некоторых общинах после обеда читают выдержки из пасхальной Агады об исходе из Египта, до слов «искупить грехи наши».

С Шабат ѓа-гадоль связаны разные народные обычаи. Немецкие евреи после чтения отрывков из Агады переодеваются в новые одежды. В Польше после этого чтения раздают детям крутые яйца – символ искупления первенцев. Евреи Бессарабии, напротив, надевают в Великую Субботу будничную одежду, подчеркивая этим, что субботнее платье выстирано, выглажено и дожидается теперь дней Песаха.

